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«Snowflake»
(Eng) Translated by Makarenko Catherine 

A drop of water froze and then
Became a snowflake.
And from an undiscribable height
Fell on my footsteps.

        *   *   *
It melted and came back again
To sources.
It hoped that all the other drops
Which courses

        *   *   *
Through streams and rivers to the
Seas and oceans
Will never be in loneliness
In their motion.

        *   *   *
On visiting the skies
It hoped to sing
In merry loud streams
In early spring.

        *   *   *
It hoped to smooth
The fire of the sun
And as a snowflake fall into
The palm,

        *   *   *
The fair girl’s palm, which
I saw in my sweet dreams.
Her eyes were clear, tender and were yours,
It seems.


